Our Lady of Mount N}(l)vem(];er 9, 2ozfs )
= - T D . t. t
Carmel Parish-Shrine ¢ Dedication of the

Lateran Basilica

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago
Served by The Missionaries of Saint Charles - Scalabrinians

Staff Office Hours Sunday Mass Schedule
5:30 pm - Sat. Vigil Mass
Pastor 7:45 am - English

Fr. Leandro Foss4, C.S. 9:00 am - Espaiiol

Monday - Friday 10:30 am - Italian

Associate Pastor 9_:00 am—l:.30 pm 12:00 pm - English
Fr. Richard Bezzegato, C.S. 2:00 pm—7:30 pm 1:30 pm - Espafiol
5:00 pm - Espaiiol

Parish Deacons Saturday
John Battisto 9:00 am — 3:00 pm Weekly Mass Schedule
Ivan Lazcano English
Mario Hernandez Sunday Monday — Friday 8:00 am
i Espaiiol
Secretar¥es Closed Lunes a Vier:’nes alas 6:30 pm
Nancy Diaz
Bianca Lara Italiano

Sotto richiesta

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160 l] Find s on:
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902 SR

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com
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THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT
We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.
+++

NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’'amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo ministe-
riale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove la
giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa l'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada, MSCS 708.344.4140

Liturgy & Music Director

Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org

Director of Evangelization & Ministry
Deacon Ivan Lazcano

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Confesiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 6:30 pm

Saturdays —Sdbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.

Baptisms - Bautizos
Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes.

Weddings - Bodas
Contact the priest at least six months in advance.
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.

Quinceafiera
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —35:00pm

Friday— Viernes:

Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm

Catecismo
Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm

Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

10:30am—12:00pm ; 3:.30 —7:30pm
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National Vocations Awareness Week Nov. 2 - 8
Materials to share with your community, including a letter
from Cardinal Cupich, a prayer card, details for Holy Hours
planned throughout the week around the Archdiocese
‘What is National Vocation Awareness Week?
National Vocation Awareness Week, sponsored by the U.S.
Conference of Catholic Bishops’ (USCCB) Committee on
Clergy, Consecrated Life and Vocations, is designed to help
promote vocation awareness. This annual week-long celebra-
tion of the Catholic Church in the United States occurs on the
first full week in November. NVAW is dedicated to promoting
vocations to the priesthood, diaconate, and consecrated life
through prayer and education. NVAW also emphasizes a re-
newal of our prayers and support for those who are consider-
ing one of these particular vocations.

This is your invitation to learn more and to help us build a
culture of vocations...

La Semana Nacional de Concientizacion sobre las Vocaciones
(NVAW, por sus siglas en inglés), que tendra lugar del 2 al 8
de noviembre de 2025, es una celebracion anual de la Iglesia
Catolica de Estados Unidos que dura una semana, y que tiene
el objetivo de promover, mediante la oracion y la formacion,
las vocaciones al sacerdocio, al diaconado y a la vida consa-

grada, asi como también el de renovar nuestras oraciones y
apoyo por aquellos que estan considerando alguna de estas
vocaciones. La NVAW tuvo su comienzo en 1976, cuando los
obispos estadounidenses designaron el domingo 28° del afio
para celebrarla. En 1997, esta celebracion fue trasladada de
fecha, para hacerla coincidir con la Fiesta del Bautismo del
Sefior, que cay6 en el dia 13 de enero de 2013. A partir de

2014, 1a NVAW fue trasladado a la primera semana completa

de noviembre.

Our Lady of Mount C

Invites you

to an evening wit

OUR LADY OF
GUADALUPE

Wedding Barwms

¥ Victor Zuno & Cynthia Vargas Mireles...3

Weekly Offering
November 1 — November 2, 2025
Regular Sunday Collection: $7,082.00
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Pope’s Vocations Day message: ‘Pilgrims of hope, builders of peace’

Pope Francis releases his message for the 61st World Day of Prayer for Vocations, celebrated on April
21, and urges Christians to welcome our shared vocation to sow the seeds of hope and peace in our
world. By Devin Watkins

Released on Tuesday, the Pope’s message focuses on the theme: “Called to
sow seeds of hope and to build peace.” The Holy Father noted that all
Christians are called to welcome our God-given vocation to serve Him in
the world, whether it be through the consecrated life, the priesthood,
marriage, or even as a single person.

Gratitude, he said, should characterize World Vocations Day celebrations,
as we recall the countless Christians who serve God in all walks of life. He
especially invited young people to make room for God, so that they
might find happiness in His call, which always respects our freedom. “Let
Jesus draw you to Himself,” said the Pope. “Bring Him your important
questions by reading the Gospels; let Him challenge you by His presence,

Missionaries which always provokes in us a healthy crisis.”
R . Synodal aspect to praying for vocations

Pope Francis went on to invite Christians to be “pilgrims of hope” as the
Church journeys toward the 2025 Jubilee. Amid the vast variety of char-
isms and vocations in the Church, God’s people are guided by the Holy Spirit and form the Body of
Christ as members of a great family and many parts of a whole, he said.

“In this sense,” he added, “the World Day of Prayer for Vocations has a synodal character: amid the vari-
ety of our charisms, we are called to listen to one another and to journey together in order to
acknowledge them and to discern where the Spirit is leading us for the benefit of all.” The Pope also
urged everyone to pray for vocations to the priesthood and religious life, so that the Lord may “send out
laborers into His harvest.”

As the Church prepares for the Jubilee with a Year of Prayer, Christians should engage daily in a prayer
that listens for the voice of God and helps us become “pilgrims of hope and builders of peace.”

Pilgrims of hope and builders of peaceTurning to the heart of his message, Pope Francis recalled that
Christian pilgrimage means keeping our eyes, minds, and hearts fixed on our goal—which is Christ—and
set out every day anew.

“Our pilgrimage on this earth is far from a pointless journey or aimless wandering,” he said. “On the con-
trary, each day, by responding to God’s call, we try to take every step needed to advance towards a new
world where people can live in peace, justice, and love.” The goal of every Christian vocation, added the
Pope, is to become “men and women of hope,” bearing the Gospel message of hope and peace amid
countless crises and “the baneful specter of a third world war fought piecemeal.”

Christ’s Resurrection, noted Pope Francis, is the force that drives our Christian hope and allows us to
face the challenges our world present us. Christian passion for life. In conclusion, the Pope invited
Christians to “rise up” and awaken from our indifference by embracing our vocation and letting Christ
guide our steps. “Let us be passionate about life,” he said, “and commit ourselves to caring lovingly for
those around us, in every place where we live.”
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Mensaje del Papa para la Jornada Vocacional:
"Peregrinos de esperanza, constructores de paz"
El Papa Francisco lanza su mensaje para la 61* Jornada Mundial de Oracion por las Vocaciones, que se
celebra el 21 de abril, e insta a los cristianos a acoger nuestra vocacion compartida para sembrar las
semillas de esperanza y paz en nuestro mundo. Por Devin Watkins

El mensaje del Papa, publicado el martes, se centra en el tema: "Llamados
a sembrar semillas de esperanza y a construir la paz". El Santo Padre
sefnald que todos los cristianos estamos llamados a acoger la vocacion que
Dios nos ha dado de servirle en el mundo, ya sea a través de la vida
consagrada, el sacerdocio, el matrimonio o incluso como solteros.

La gratitud, dijo, debe caracterizar las celebraciones de la Jornada
Mundial de las Vocaciones, al recordar a los innumerables cristianos que
sirven a Dios en todos los dmbitos de la vida. Invitd especialmente a los
jovenes a dejar espacio a Dios, para que encontraran la felicidad en su
llamada, que siempre respeta nuestra libertad. "Dejad que Jesus os atraiga
hacia EI", dijo el Papa. "Traele tus preguntas importantes leyendo los
Evangelios; deja que El te desafie con su presencia, que siempre provoca
en nosotros una crisis saludable".

Aspecto sinodal de la oracidn por las vocaciones
El Papa Francisco invitd a los cristianos a ser "peregrinos de esperanza"
en el camino de la Iglesia hacia el Jubileo de 2025. En medio de la gran
variedad de carismas y vocaciones en la Iglesia, el pueblo de Dios es
guiado por el Espiritu Santo y forma el Cuerpo de Cristo como miembros de una gran familia y muchas
partes de un todo, dijo. "En este sentido -afiadi6-, la Jornada Mundial de Oracion por las Vocaciones
tiene un caracter sinodal: en medio de la variedad de nuestros carismas, estamos llamados a escucharnos
unos a otros y a caminar juntos para reconocerlos y discernir hacia donde nos lleva el Espiritu en
beneficio de todos". El Papa también inst6 a todos a rezar por las vocaciones al sacerdocio y a la vida
religiosa, para que el Sefior pueda "enviar obreros a su mies".
Mientras la Iglesia se prepara para el Jubileo con un Afio de Oracion, los cristianos deben participar
diariamente en una oracion que escuche la voz de Dios y nos ayude a convertirnos en "peregrinos de
esperanza y constructores de paz".
Peregrinos de esperanza y constructores de paz. Volviendo al corazén de su mensaje, el Papa Francisco
recordd que la peregrinacion cristiana significa mantener los ojos, la mente y el corazon fijos en nuestra
meta, que es Cristo, y ponerse en camino cada dia de nuevo.
"Nuestra peregrinacion en esta tierra estd lejos de ser un viaje sin sentido o un vagabundeo sin rumbo",
dijo. "Por el contrario, cada dia, respondiendo a la llamada de Dios, tratamos de dar todos los pasos
necesarios para avanzar hacia un mundo nuevo en el que las personas puedan vivir en paz, justicia y
amor". El objetivo de toda vocacidn cristiana afiadio el Papa, es convertirse en "hombres y mujeres de
esperanza", llevando el mensaje evangélico de esperanza y paz en medio de innumerables crisis y "el
fantasma pernicioso de una tercera guerra mundial librada a trozos".
La resurreccion de Cristo sefiald el Papa Francisco, es la fuerza que impulsa nuestra esperanza cristiana y
nos permite enfrentar los desafios que nuestro mundo nos presenta. Pasion cristiana por la vida.
Para concluir, el Papa invit6 a los cristianos a "levantarse" y despertar de nuestra indiferencia abrazando
nuestra vocacion y dejando que Cristo guie nuestros pasos. "Seamos apasionados por la vida", dijo, "y
comprometamonos a cuidar con amor a los que nos rodean, en cada lugar donde vivimos".
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Messaggio del Papa per la Giornata delle Vocazioni:
"Pellegrini di speranza, costruttori di pace"
Papa Francesco diffonde il suo messaggio per la 61* Giornata Mondiale di Preghiera per le Vocazioni,
celebrata il 21 aprile, ed esorta i cristiani ad accogliere la nostra comune vocazione a seminare i semi
della speranza e della pace nel nostro mondo. Di Devin Watkins

Pubblicato martedi, il messaggio del Papa si concentra sul tema: "Chiamati a seminare semi di speranza e
a costruire la pace". Il Santo Padre ha osservato che tutti i cristiani sono chiamati ad accogliere la
vocazione che Dio ci ha dato di servirlo nel mondo, sia attraverso la vita consacrata, il sacerdozio, il
matrimonio o anche come single.

La gratitudine, ha detto, dovrebbe caratterizzare le celebrazioni della Giornata Mondiale delle Vocazioni,
mentre ricordiamo gli innumerevoli cristiani che servono Dio in tutti i ceti sociali. Ha invitato in
particolare i giovani a fare spazio a Dio, per trovare la felicita nella sua chiamata, che rispetta sempre la
nostra liberta. "Lasciate che Gesu vi attiri a s¢", ha detto il Papa. "Portategli le vostre domande importanti
leggendo i Vangeli; lascia che Lui ti interroghi con la sua presenza, che provoca sempre in noi una sana
crisi".

g Aspetto sinodale della preghiera per le vocazioni

~ Papa Francesco ha poi invitato 1 cristiani ad essere "pellegrini di
- speranza" mentre la Chiesa cammina verso il Giubileo del 2025. In
st mezzo alla grande varieta di carismi e vocazioni nella Chiesa, il
{ popolo di Dio ¢ guidato dallo Spirito Santo e forma il Corpo di
Cristo come membri di una grande famiglia e molte parti di un
tutto, ha detto. "In questo senso" - ha proseguito il Pontefice - "la
Giornata Mondiale di Preghiera per le Vocazioni ha un carattere
sinodale: nella varieta dei nostri carismi, siamo chiamati ad ascol-
tarci ¢ a camminare insieme per riconoscerli e discernere dove lo
Spirito ci conduce a beneficio di tutti".

Il Papa ha anche esortato tutti a pregare per le vocazioni al sacerdozio e alla vita religiosa, perché il
Signore possa "mandare operai nella sua messe".

Mentre la Chiesa si prepara al Giubileo con un Anno di preghiera, i cristiani dovrebbero impegnarsi
quotidianamente in una preghiera che ascolti la voce di Dio e ci aiuti a diventare "pellegrini di speranza e
costruttori di pace".

Pellegrini di speranza e costruttori di pace

Rivolgendosi al cuore del suo messaggio, Papa Francesco ha ricordato che il pellegrinaggio cristiano
significa tenere gli occhi, la mente e il cuore fissi sulla meta — che ¢ Cristo — e ripartire ogni giorno di
nuovo.

"Il nostro pellegrinaggio su questa terra ¢ ben lungi dall'essere un viaggio inutile o un vagabondaggio
senza meta", ha detto. "Al contrario, ogni giorno, rispondendo alla chiamata di Dio, cerchiamo di fare
ogni passo necessario per avanzare verso un mondo nuovo dove le persone possano vivere in pace,
giustizia e amore".

L'obiettivo di ogni vocazione cristiana, ha aggiunto il Papa, ¢ quello di diventare "uomini e donne di
speranza", portando il messaggio evangelico di speranza e di pace in mezzo a innumerevoli crisi e "lo
spettro funesto di una terza guerra mondiale combattuta a pezzi".

La risurrezione di Cristo, ha osservato Papa Francesco, ¢ la forza che guida la nostra speranza cristiana e
ci permette di affrontare le sfide che il nostro mondo ci presenta.

Passione cristiana per la vita

In conclusione, il Papa ha invitato i cristiani a "rialzarsi" e a risvegliarsi dalla nostra indifferenza,
abbracciando la nostra vocazione e lasciando che sia Cristo a guidare i nostri passi.

"Amiamoci alla vita", ha detto, "e impegniamoci a prenderci cura con amore di coloro che ci circondano,
in ogni luogo in cui viviamo".




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

Theresa Battisto Bochat Bernardo Ordaz

Mary Burns

Roxana G Benavides
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Mary Donato

Judith Escamilla
Bruno Floretta
Virginia Frulla
Nicole Hamilton
Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath

Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Miriam Mendez
Silvia Diaz Mireles
Donna Mcgowean
Christopher McHugh
Victor Nieto

Linda Norini

Marta Ordaz

Noah Ortiz

Eleanor Peters
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Ralph Ravenesi
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Kleber Soriano
Celeste Soult
Samanthony A. Santiago
Hector Trujillo Tapia
Julia Valles

Damian A. Velasquez
Robert]. Villa
Danny Ziga

May our prayers bring them strength,
healing, and peace.

Please call our Parish Office to add a loved one’s name to
our parish prayer list.

ENCOUNTERING JESUS

SERRA CLUBS LAUNCH ‘ADORE' TO
LINK ADORATION & VOCATIONS

“ ‘e hear a lot about hoty hours, but many pecple feel they doct

bave an howr, ar even a hali-hour” sud Margo Geddie, the
president-elect of Serra Inernational, the Churchs officia] apostolate to
‘promete vosations, “We feel Its important to encourage peopl to spend.
any amount of time —even Just ten micutes—visiting [esus in the Blessed
Sacrament. I kmow for me, Its been Ufe-changing”

Why did Serra undertakee this project?
s really pretty smple” sud Margs,
“Far years we've ssen the link between
vocatiors and devotion to the Blessed
Sacrament. Go to any youth conference,
and you can see the ecthusiasm, the

incredible graces belng poursd cut

during Adoration. And these are the
same students who are answering the
call, entering seminarles and canvents.
5o we thought 1 we can promicte Adocatian

on the local level we're also promoting vocations to the priesthood

and conse crated Life”

OF course, “making & visht” has long been & traditioral dvotion for
Catholics, young arsd oM allie, “We also vwant to encourage clder pecgle
o say a quick prayer for vocations whenever they're in the chapel” sakl

Murga
ke we need moce sisters and pelests”

MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK

Saturday, November 8th Weekday
5:30 pm fJoseph Argento by: the Argento family
tMartin Ruchala
Sunday, November 9 Dedication of the Lateran Basilica
7:45 am T
9:00 am f
10:30 am fGabriella Difranco by: friends Lena &

Victor

12:00 pm TMarco & Rose Calabria by: children &
family
For the birthday of Eurcina Rosado &
Xavier Diaz

1:30 pm T
5:00 pm T

Monday, November 10th
8:00 am TSt. Carlo Acutis

TJill Agustine by: Vittoria Barone
6:30 pm T

St. Leo the Great

Tuesday, November 11th St. Martin of Tours

8:00 am For Dennis Gurgone and St. Peregrine by:
Formusa family

6:30 pm T

Wednesday, November 12th
8:00 am TSta. Teresita de Jesus
6:30 pm T

St. Josaphat

Thursday, November 13th St. Frances Xavier Cabrini
8:00 am 7St. Jose Gregorio Hernandez

6:30 pm T
Friday, November 14th Weekday
8:00 am T
6:30 pm T
Saturday, November 15th Weekday

5:30 pm fRoseann Torraco

Sunday, November 16th 33 Sunday in Ordinary Time
7:45 am
9:00 am

10:30 am fEugenio & Mariella Parrinello by: family

12:00 pm TFilippo Roberto by: Billy Campanelli
1:30 pm ¥

5:00 pm T
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SAINTS DAY

ALIAN /ENGLISH/SPANISH
" SOLEMNITY - TRILINGUAL MASS &« 5:30pm
i a Holy Day of obligation this year.

ALL SOULS DAY
REMEMBRANCE MASS, REGULAR SUNDAY SCHEDULE
All invited to bring a phote or a candle for the Altar

OU LADY OF GUADALUPE

lon:.uw SHARING NIGHT & 7:15pm
Ha

Mcus followed by reception
TALIAN = 10:30am

THANKSGIVING DA}
MN MASS - TRILINGUAL
N/ENGLISH/SPANIS}

=5 '.‘. ‘ ‘ . .-
FIRST SUNDAY

ADVENT WREATH BLESSIN

Angel Rosales
BROKER ASSOCIATE

M: (773) 456-4646
O: (773) 573-2800
myrealtorangelr@gmail.com

Gracias por su confianza. 7154 W. Addison St.

Ch;cugolL&Oés-tl
RPROSALES rwow.rosaleshomes.com
REALTY . £
s Ui

:;;g-;a;esd;e el 2001!

 The finest compliment | can receive is a
referral. Thank you for your trust.

Le mejor muestra de agradecimiente que
podria recibir, seria una recomendacion.




